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19-րդ դարավերջին, 20-րդի սկզբին և, հատկապես. 
Աոաջին համաշխարհային պատերազմի օրերին Թուրքիա- 
յռւմ, իշխանությունների կողմից սանձազերցած Հայոց ցեղա
սպանությունը, իր բազմաթիվ ու բազմապիսի' բովանդակա
յին, գաղափարական, հոգեբանական, հուզական և այլ եզրե
րով, ինչպես հայտնի է, արտացոլվեց և շարունակում է' ար
տացոլվել ազգային մշակույթի, արվեստի բոլոր ոլորտներում՝ 
ճարտարապետության, քանդակագործության, գեղանկար
չության, գրականության մեջ, թատրոնում, կինոյում: Այս 
շարքում կարևոր տեղ ունի հայ երգարվեստը:

ժամանակի հետ ստեղծվել են թեմային առնչվող մե
ծաթիվ ժողովրդական, աշուղական, նաև՝ պրոֆեսիոնալ եր
գարվեստի երկեր, ի հայտ բերելով նոր արտահայտչամիջոց
ներ, կատարողական կերպեր, ժանրային տեսակներ: Արդ
յունքում' ձևավորվեց եղեռնին նվիրված երաժշտա-մշակու- 
թային մի ամբողջ ոլորտ, որը հարուստ նյութ է բովանդակում 
երաժշտագիտական հետազոտությունների համար:

Հարկ է նշել, որ մինչև օրս եղեռնի թեմային հայ ե- 
րաժշտագետներն անդրադարձել են գլխավորապես թեմսւ- 
տիկ այլ ուղղվածության համատեքստում, երկու, մեզ հայտ
նի, բացառությամբ: Սեկը' երաժշտագետ Ա, Նիկողոսյանի 
«Անդրանիկի գրական և երաժշտական կերպարները» դիպլո
մային աշխատանքն է (Երևանի Կոմիտասի անվան պետա
կան կոնսերվատորիա, 1969թ., ղեկ. Մ. Բրուտյան), երկրորդը' 
հայ երաժշտության մեջ ցեղասպանության արտացոլման 
մասին Ռ. Աթայանի ծրագրային հոդվածն է «Հայկական 
հարց» հանրագիտարանի «Մեծ եղեռնի արտացոլումն ար
վեստում» բաժնում1, որտեղ երջանկահիշատակ մեծ գիտնա
կանը ոչ միայն հակիրճ հանրագիտարանային ոճով ներկա
յացնում է նյութը, այլև նախանշում վերջինիս հետագա գի
տական մշակման ուղիները:

Ներկա հոդվածը վարձ է' ուսումնասիրել ցեղասպա
նության մասին ժողովրդական երգերի երաժշտա-բանա- 
ստեղծական կառույցը, հիմք ընդունելով մեզանում առաջին 
անգամ հավաք կերպով հրապարակված եղեռնական 22
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ձայնագրյալ երգային նմուշները: Դրանք, ի թիվս այլ նյութերի' հուշերի, 
պատմական զրույցների, երգերի բանաստեղծական տեքստերի, առանձին 
բաժնով («Երգերի նոտագրություններ») զետեղված են Վերժինե Սվազլյա- 
նի «Հայոց ցեղասպանություն, ականատես վերապրողների վկայություն
ներ» վերնագրով, իր փաստագրական և պատմագրական բացառիկ նշա
նակությամբ մեծարժեք աշխատասիրության մեջ:2

Երգերը գրառվել են 1946-98 թվականներին Հայաստանում 
(Երևան, հանրապետության շրջաններ), Թուրքիայում (Ստամբուլ), Եգիպ
տոսում (Ալեքսանղրիա):3 Երգասացները տասնվեցն են, մեծ մասամբ' կա
նայք, սերված Արևմըտյան Հայաստանի, Կիլիկիսւյի և Անատոլիայի 14 
բնակավայրերից, հիմնականում եղեռնի ականատես վերապրողներ (16 
երգասացից'տասնմեկը), ծնված 1888 (ամենսւտարեցը) և 1901-1909թթ., որ 
առանձնակի հավաստիություն է հաղորդում երգերին:4

Դիտարկվող երգերի մեղեդիական աշխարհագրությունը (мелогео- 
графия) հավաստում է, որ Թուրքիայի գրեթե ողջ տարածքով մեկ հայերն 
արձագանքեցին ցեղասպանությանը ոչ միայն հերոսամարտով, այլ նսւև 
ժողովրդական երգաստեղծությամբ:

Երգերը երկլեզվային են' հայերեն և թուրքերեն:5 22 երգից 15-ը հա
յերեն են, ընդ որում դրանցից 5-ը՛ զրական լեզվով, որ հեղինակային երգե
րի ժողովրդականացված տարբերակներ են,6 մյուսները՝ արևմտսւհայոց 
բարբառներով: Թրքսւլեզու են երգերից յոթը:

Երգերը բնորոշվում են բազմապիսի թեմաներով: Այստեղ, ասես, 
արտացոլվել են եղեռնի բոլոր իրողությունները (տես հավելված Ա):

Իր բովանդակությամբ առանձնանում է «Ախ, ինչ օրեր են» երգը: 
Այստեղ ցեղասպանության բոլոր շրջաններն անցած մշեցի կին երգասա
ցը, հիշելով եղեռնից մազապուրծ փրկված եղբորը, զուգադրում է եղեռնա
կան և ստալինյան աղետները:

Մշո ւսսուշ Վարղենիսա, տեր ախպեր, 
վաթսուն ջանի վառակներից պրծար, իմ  ախպեր, 

որը, սակայն զոհ դարձավ անհատի պաշտամունքին, 1937 թվականին, 
աքսորվելով «հեռու ու ցուրտ Սիբիրներ»՝

Քզի լե տարավ, Ստալին կերավ, խ ե՜ղճ ախպեր?
Երգերի առանձնահատկություններից է բանաստեղծական կա

ռույցների բազմազանությունը: Այսպես,երգերը բաղկացած են կրկներգով 
կամ առանց կրկներգի բանաստեղծական տներից: Դրանց մեծ մասը 
քառատող կառույցներ են:
Օրինակ.

Դեր Զոր կերթանք լալագին,
Ցավերուն մեջ մտացրիվ,
Չկա լա յս մը, որբա ցվի, 
ճամփան վրա ավազի *

Բանաստեղծական տներից չորսը' վեց տողանի են:
Օրինակ.

Սեր մասալեռցիք ւրիվհերոս են,
Իրար նայելով կքաջալերվեն,
Վախն ինչ բա ն է երբեք չգիտեն,
Քանի որ ա նենքեզի Մուսա լեո:
Հա յ մասալեռցիք, ջան, մասալեռցիք,
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(«Հ.Ց ԵՆ» N 6) տներ:
’ Տները հանգավորված են այլևայլ ձևերով, որ վարձել ենք ներկա

յացնել համեմած Բ-ում:Բ-ում:

аааа-ի օրինակ.
Ախ, Վասպուրական, տխուր Հայաստան,
Անթիվ հերոսներ քեզմե զոհվեցան,
Ահեղ կռվի մեջ այնքան ղիմացան,
Ի  սեր ազգության նահատակվեցան: 

aabc-ի օրինակ.
Աղուր փաշա քաւքսանա,
Չամչըրայը յաքսանա,
Թուրքլեր հաջում էւյիյօր,
Կամավոր լար արշ էղինՐ 

Բազմազան են նաև բանաստեղծական տողերի վանկային կառույցները' 
բազմավանկ, որոնք ակնհայտորեն գերակշռում են, միջին և փոքր 
ծավալի:Դրանցից երգերին հատկապես բնորոշ են 10 և 11 վանկանիները, 
ապա' 7 և 8 վանակսւնիները: Առկա են նաև 5, 9, 12, 13 վանկանի տողերը 
(«ՀՑ,ԵՆ», NN 4, 20, 18, 22):

11 վանկանի օրինակ.
Հա - լա ծ -  ված ենք Հա - յա ս  -  տա - նի լեռ -  նե - րեն,ո
10 վանկանի օրինակ.
Կ ո-տ ո — րա ծն ան - գութ, հա ֊ յ ե ֊ ր ը  թող չա ն,'4
8 վանկանի օրինակ.
Ե - րեք հար -  յա ր հա յ քա  - ջե - րով, 15
Երգերին բնորոշ են հայ մոնողիկ երաժշտության մեղեդիական 

ոճերի' վանկայինի (սիլաբիկ), ծորերգայինի (նևմսւտիկ) և զարդոլորունի 
(մելիզմատիկ) այլևայլ զուգորդումները:16 Այս ճանապարհով երգերում գո
յանում են մեղեդիական բազմապիսի խառը ոճեր (տես հավելված Գ):

Ինչպես ակնառու է հավելված Գ-ից' դիտարկվող երգերին առավե
լապես հատուկ է վանկային և ծորերգային մեղեդիական ոճերի զուգորդու
մը (վերջինիս այլևայլ դրսևորումներով), որը դասական նշանակություն 
ունի հայ ժողովրդական, աշուղական, եկեղեցական երգերի համար:17

Բազմաթիվ ու բազմապիսի են երգերի ձայնակարգային կառույց
ները (лад) (տեսհավելվածԴ-ն):

Ներկայացված ինն ձայնակարգային կառույցներից յոթը հայ մո- 
նոդիկ երաժշտության ձայնակարգերից են, որոնց շրջանակներում ծավալ
վում են դիտարկվող 22 երգերից 16-ը: Մյուս երկու ձայնսւկարգերն են' եվ
րոպական մաժորը և մինորը (հավելված Դ-ում նշած է լատինատառ' “dur” 
և “moll” ձևով):

Ավանդական ձայնակարգերը հիմնականում մինոր թեքման են, 
հատկապես դորիական մինորի ձևով: Այս ձայնակարգում են եղեռնական 
տարբեր թեմաներով (կոտորած, աքսոր, հերոսամարտ) հինգ երգ: Դրսւն- 
ցից է, մասնավորապես, «Ո՜վ, հաճընցի քաջ պատանի» հերոսամարտի 
երգը:18
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Ь - րեյւ Ոա - րյու Яш) рш յ է  րով,

բո - լոր qfitt - վաձ մո -  սիQ - Qh - րով,

Երգի ձայնակարգային հնչյունաշարն է' [a]- հ ֊  с -  d fis -  g -  a:19
Առկա են նաև. 
ա. էոլական մինորը'
Օրինակ' «Ծնողներով շուտ գրկփսնք...» երգը20 (հնչյունաշարր'[¥}- 

հ -  с -  d f):

p. դորիական-էոլակսւն մինորը:
Օրինակ' «Սղանայի ոգրը» երգը21 (հնչյունաշարը' а - Щ ՜ cis -  d -  е 

- © ֊ g,gis ֊  a):

Կո - աո-րածն uiQ -  чш р, Яш-jb - PC |*ող

շ ը - ք1ոլ Ա .  Т)Ш - նան, կը -  րակն ու սու

րը և ш а -խ իղճ թա

Օը, ա՜խ, ը - րիՕ վե - ршО:

Առկա են նաև այլ ձայնակարգեր:



9 8  BbnmummOnipjniD. մշակույթ, վերհուշ Անահիտ Բաղդասարյան

Աենհաւտոոեն գերակշռում են կվինտային հիմքով մինորները, ո- 
րոնք, ինչպես հայտնի է, խիսա հատուկ են հայ մոնոդիկ երաժշտությանն. 
Տնհանրապես22 (վերը բերված նոտային բոլոր օրինակները, նաև «Բու- 
րասը Մուշդըր» («Այս տեղը Մաշն Է») հուզումնափց օրորոցայինը . որի
հնչյունա շա րնԷ '[£]-ս-ե-օ-(օ)-ք)-

Նշենք նաև այլ կառուցվածքի մինորները.
ա. տերցիային հիմքով. —
Օրինակ' «Վարագա սուրբ խաչից »  երգը (հնչյունաշարը a -

Q )~  c -  d):

վա-ոա-գա Unifip Խա  - չից բե-րեր եմ ձհզ

աը _ վհ -  յյլլ մեյ ՜  մեկ սուր. ]սըղ-6սւ - ցէք  fiu ij.

ազ - գիՕ' սւը-վհ-քը մհյ - մեկ шіці:

բ. կվարտային հիմքով:
Օրինակ' «Դեր Զոր կերթանք լալագին» երգը 25 (հնչյունաշարը'[ե]֊ 

с - d e s - @ - f) :

Դեր Զոր կեր-|»անյյ լա - լա - գին ցսւ - վհ

pnid Աեյ մը - տա - ցը - րիվ, չը - կա լույս մը, որ piug -

Մինորներից բացի, երգերից երկուսում հանդիպում է նաև հայ 
մոնոդիկ երաժշտության հարմոնիկ ձայնակարգը:

Օրինակ«Կսւրոտցեր եմ Հայրենիքիս» երգը26(հնչյունաշարն է' հ -  
i^ - d - e i s  gis -  a):
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Երգերում բսպմսպան է վերը բերված ավանդական ձայնակարգե- 
րի հնչյունաշսւրային կազմը: Միաժամանակ մեծ տեղ են կազմում ծավա
լուն հնչյունաշարերը ե դրանցից հատկապես ութալարը (օկտոխորղ) (տե՜ս 
հավելված Ե-ն):

Ինչ վերաբերում է եվրոպական մաժոր ե մինոր ձայնակարգերի 
հիմքով ընթացող երգերին («ՀՑ,ԵՆ», NN 12, 14, 15, 16, 20, 21), ապա հարկ 
է նշել դրանց ժառանգածին կապը հայ քաղաքային երաժշտության հետ27, 
որն, ինչպես հայտնի է, 19-րղ դարում կրեց եվրոպական երաժշտական 
մշակույթի որոշակի ազդեցությունը:28 Վերջինս ձայնակարգերի, ըստ այղմ' 
ելևէջային բովանդակության հետ մեկտեղ, քննարկվող երգերում ի հայտ է 
գալիս նաև այլ դրսևորումներով: Օրինակ' երգային տները կառուցված են 
եվրոպական պարզ ձևերի, մասնավորապես՜ դասական պարբերույթի կա
նոններով:

Օրինակ' «Հըմլա մենք» երգը29 (ձայնակարգը' G-dur):

p ,  — յ՜՜՜-՜f f  • - р у - ֊յ :  I f  >
Հըմ -  լա llhCp ինգ-լր ֊  զից պա - կա՜ս. եՕք, Տըմ - 1Ш

ObCa 4>րան1|-սու-4հ9 պա-կաս ենց. Яп - րի* մեզ չհճ ի - տա ա վ -uin-

Qn .  ւքիա, հավ-յւեՕյւ іІЪр չոս-փ ա -լա ս, էր-րա նք Ա-մըր-կսս

Առկա են նաև եվրոպական կենցաղային ժանրերի կշռույթները' 
ա. վալսի կշռույթը.
օրինակ' «Յսւշւս, Մանուկ չաուշ» («Կեցցե', Մանուկ չաուշը»)երզը.3,1
բ. քայլերգի կշռույթը01
օրինակ՝ վերոհիշյալ «Հըմա մենք» երգը:
Երգերի վանկաչափությունը32 հիմնականում կազմված է հայ մոնո- 

դիկ երաժշտությանը հատուկ երկար ավարտով վանկաչափական ձևե- 
րից'33 չորրորդ պեան (000-), համբույր (սպոնդեյ' - ) ,  մեծավերջ (յսւմբ' 0 - ) , 
վերջատանջ (անապեստ' 00-) , ավարտեղ (բակխիյ' 0 - )  , երկմեծսւվերջ 
(դիյամբ' 0-0-) և այլն, որ լավագույնս արտացոլում է հայոց լեզվի, իսկ 
թրքալեզու երգերում' հայոց լեզվական մտածողության կարևորագույն 
օրինաչափություններից մեկը' «Բառի շեշտը հայերենում, գրական լեզվի 
մեջ, մի ընղհանուր կանոնով ընկնում է սովորաբար բառերի վերջին վանկի 
վրա» (Մ. Աբեղյան):

*  փ *

Ցեղասպանությանը նվիրված ժողովրդական 22 երգերը, որ վերը 
փորձեցինք դիտարկել, լինելով այս երգատեսակի հայ երաժշտական 
ֆոլկլորում առկա ծավալուն զանգվածի ընդամենը մի փոքր մասը, այնուա
մենայնիվ, կարծում ենք, որոշ չափով արտացոլում են մեր խնդրո առարկա 
երևույթի եղելությանը: Այն է.

1. Ցեղասպանության մասին երգերը ստեղծվել և տարածվել են 
արևմտահայոց տարբեր ազզագրարական շրջաններում:

2. Երգերը հայերեն են, մասամբ նաև թուրքերեն:



3. Ֆոլկլորային նմուշների կողքին իրենց տեղն ունեն հեղինակային
երգերի ժողովրդականացված տարբերակները:

4. Կրողները ոչ միայն ցեղասպանության ականատես վերապրող
ներն են, այլև նրանց հաջորդ սերունդները:

5. Երգերը բազմազան են բովանդակությամբ ընդգրկում են ցեղա
սպանության ն առնչվող թեմաների գրեթե ողջ համալիրը:

6. Ընդգրկուն է նաև երգերի բանաստեղծական կառույցների շրջա
նակը' տարբեր ծավալի և կառուցվածքի տներ, կարճ և երկար տողեր, հան
գավորման այլևայլ ձևեր:

7. Երգերը մեծ մասամբ հորինված են հայ մոնոդիկ երաժշտության 
չափանիշներով' վերջինիս ձայնակարգերով (ութալար կվինտային հիմքով 
դորիական մինորի գերակշռությամբ), առավել հատուկ մեղեդիական ոճով 
( վ ա ն ն ա  փն-ծոոեոգային) և վանկաչափական սկօբունքով (երկար ավար
տով կառույցներ):

8. Երգերից մի քանիսը բնորոշվում են եվրոպական երաժշտության 
ձայնակարգային, ձևակառուցողական և կշռույթային որոշ առանձնա
հատկությունների առկայությամբ:

ԾԱՆՈԹԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ

1 Հայկական հարց, Հայկական հանրագիտարանի գլխավոր խմբագրության, 
Երևան, 1996, էջ 321-323:

2 Սվազլյան Վ. Հայոց ցեղասպանություն, ականատես վերապրողների վկայու
թյուններ, Երևան, 2000, էջ 458-469: Հետայսու' աշխատասիրությունը նշում ենք' 
«ՀՑ», «Երգերի նոտագրություններ» բաժինը' «ԵՆ»:

3 Նոտագրության եեղ]ւնակներն են' երաժշտագետներ Ա. Փահլևանյանը, Մ. Մա
նուկյանը, Կ. Չաւիկյանը:

4 Ինչպես վկայեց ա. Մվազլ/անը' զրույցի ընթացքում' «հաճախ երգասացները եր
գում էին հեկեկոցներով»:

5 Օսմանյան կայսրության որոշ վայրերում հայերին արգելում էին խոսել և սովորել 
մայրենի լեզվով տե՛ս «ՀՑ», էջ 22:

6 Դրանք են' գրող, պատմագիր Սմբատ Բյուրատի «Սղանայի ողբը», մտսալեոցի 
աշուղ Կարո Բրսղյանի «Մեր մասալեռցիք ւրիվ հերոս են», Սրամ-Ասպեաի «Ո՜վ 
հաճընցի քաջ պասւանխ> երգերը («ՀՑ.ԵՆ», NN 7,12,13), ինչպես նաև «Ախ, 
Վասպռւրական» - ը և «Ավա՜ղ Սուրմալու» - ն (նույն տեղում, N N 9,10), որոնց 
հեղինակները ճշտվում են:

7 «ՀՑ», էջ 441:
8 «ՀՑ, ԵՆ», N 3: Տե ս նաև NN 2, 4, 7, 8:
9 «ՀՑ, ԵՆ», N12: Տե ս նաև NN 1, 10, 21:
10 Հավելված Բ-ում լատինատառ նշված են հանգերը, արաբական թվերով' տվյալ 

հանգած Լի քանակը երգերում:
11 «ՀՑ, ԵՆ», N 9: Տեն նաև NN 7, 13:
12 «ՀՑ, ԵՆ», N 15: Այս թրքալեզու երգը (հայերեն թարգմանությունը տես «ՀՑ», էջ 

448) նվիրված է Այնթապի 1920 թվականի հերոսամարտի ղեկավար Աղուր 
նեոնյանին (նույն տեղում): aabc հանգաձեն ունեն նաև «ՀՑ.ԵՆ», NN 16, 20:
«ՀՑ, ԵՆ», N 8: Տեն նւսև№Վ 10,11 և այլն:

14 «ՀՑ, ԵՆ», N 7, նաև NN 9, 12 և այլն:
15 «ՀՑ, ԵՆ», N 13, նաև N 3 և այլն:

l O O B b ^ u .D m p jn L D .J T U .q n ^ q h n h n iZ  ______________ Անահիս, Բաղդասարյան
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16 Մեղեդիական ոճը երգերում ի հայտ է գափս վանկի եղանակավորման միջոցով: 
Ըստ վերջինիս տարբեր ձևերի, առաջանում են վանկային (կամ սիչաբիկ), ծոր
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21 «ՀՑ, ԵՆ», N 7, տե ս նաև N 9:
22 Кушнарев Х.С. Вопросы истории и теории армянской монодической 
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28 Այս մասին տեն Ա. Շահվերղյանի, Գ. Տիգրանովի, Մ. Մուրադյանի, Կ. Խուդա- 
բաշյանի, Ա. Գրիգորյանի, Ա. Սարյանի և այլոց աշխատություններում:

29 «ՀՑ, ԵՆ», N 20, նաև NN 12, 15, 16:
30 «ՀՑ, ԵՆ», N 16, թարգմանությունը տեն «ՀՑ», էջ 449:
31 Հմմտ. «Հայկական հարց...», էջ 322:
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Ըստ այդմ վանկաչավական վերլուծության միջոցովբացահայտվտմ է կարճ և 
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վայրերը» ժողովածույում, Երևան, 2001, էջ 86, Բաղդասարյան Ա. Շիրակի 
ավանդական պարերգի տաղաչափության որոշ առանձնահատկություններ, 
«Հայ ժողովրդական մշակույթ», հանրապետական գիտական նստաշրջան, 9, 
զեկուցման հիմնադրայթներ, Երևան, 1997, էջ 8, նույնի «Առաւօտ լասոյ» 
հոգևոր երգը հայ ավանդական հոգևոր երաժշտության տիպաբանության 
տեսանկյունով, «էջմիածին» ամսագիր, 2000, Զ, էջ 39 և այլն:

34 «ՀՑ, ԵՆ», N19:
35 Աբեղյան Մ. Երկեր, հ. 5, Երևան, 1971, էջ 19:
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Р е з ю м е
О некоторых музыкально-поэтических 

осоБенностях народных несен, посвященных Геноциду армян.
Аііант Багдасарян

Геноцид армян, учииенпыіі властями Турции в конце 19-го, начале 
20-го веков, и особенно в период Первой мировой войны, по оценке ученых, 
одна из величайших трагедий в истории человечества, нашел свое отражение 
во всех областях национального искусства -  архитектуре, скулыпуре, живо
писи, литературе, театре, кино. В  этом ряду важное место имеет армянская 
музыка. С течением времени б ы л о  создано Большое количество народных, 
ашугских несен, композиторских произведений. Возникли новые жанры, 
исполнительские типы, средства выразительности. Постепенно сложилась, 
связанная с темой целая ОБласть национального музыкального искусства, со
держащая интереснейший н Богатейший материал, который, одиако, за ред
кими исключениями, почта не изучен.
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Первоначальный опыт нашего исследования произведен на основе 
впервые компактно изданных 22 вотированных п ес ет  bLX образцов, которые 
опубликованы в книге Вержпне Свазлян Геноцид армян. Свидетельства 
очевидцев,, (Ереван, 2000, сс. 458-469). „

Песни записаны в 1946-98 годах в Арменіш (Ереван, районы рес- 
пувлпки), Турция (Сгамвул), Египте (Александрия) от 16 информантов, в 
основном очевидцев Геноцида, родом из 14 населенных пунктов Западной 
Армении, Кплпшп и Анатолии, а также их последующих поколений.

Песни, в Большинстве своем, сочинены в русле армянской монодн- 
ческой музыки, с характерными для нее ладами (преобладает дорийский ок- 
тохорд квинтовой основы), мелодическим стилем -  спллаво-невматическнм. 
ямвической слогоритмикой.

Наряду с этом некоторые песни генетически связанны с городской 
музыкой армяп, испытавшей определенное воздействие европейской му
зыкальной традиции.

S u m m a r y
Some Musical and Poetical Features of Folk Songs 

on the Armenian Genocide.
Anahit Baghdasarian

The Armenian Genocide organized by Turkish state power, at the 
end o f 19th century, beginning o f 20л century, and particularly in period of First 
World War, was reflected in all fields o f the national art -  archirecture, 
sculpture, painting, literature, theatre, cinema. This theme has an importatnt 
place in Armenian music. During the years there were created many folk and 
ashug songs, various creations o f composers, appeared new genres, forms of 
rendering, which with few exceptions were not sufficiently taken into the 
consideration in musicological literature.

We focused on the musical and poetical constructions o f the 
Genocide’s folk songs on the basis o f 22 songs, published in the book o f Verjine 
Svazlian “The Armenian Genocide. Testimonies o f the eye-witness survivors”  
(Yerevan, 2000, pages 458-469).

The songs were written down in 1946-98 years in Armenia 
(Yerevan, and districts o f the Republic, Turkey (Istanbul), Egypt (Alexandria), 
from 16 folk singers in general -  eye-witneses o f the Genocide, both from their 
following generation, by birth from 14 localities of Western Armenia, Cilicia 
and Anatolia.

Much of songs were created in the field o f Armenian traditional 
music, with typical modes (prevailes ֊  dorian mode), melodic style -  syllabic- 
neumatic, iambic rhytmics.

Some o f songs, connected with the Armenian urban music, have 
features of European musical tradition.


